
La razón para el cambio es __________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

Tengo conocimiento y entiendo que el Departamento de Hacienda efectuará este cambio, siempre y cuando
el proceso en que se encuentra la planilla de contribución sobre ingresos se lo permita, y el mismo no cambie desde
el momento en que radico esta solicitud hasta el momento en que ésta sea procesada.

I am aware and understand that the Department of the Treasury will make this change, as long as the process in which the return
is in allows it, and if the same does not change from the moment this application is filed until it is processed.

The reason for the change is

SOLICITUD DE AUTORIZACIÓN PARA CAMBIO
DEL MÉTODO DE PAGO DE REINTEGRO

Application for Authorization to Change the Refund Payment Method

Yo, ____________________________________________, número de seguro social _______________________________________,
mayor de edad,                        soltero o            casado, con ____________________________________________, número de seguro social
_____________________, solicito que el reintegro de la planilla de contribución sobre ingresos del año contributivo
_______, sea emitido mediante cheque en lugar de ser depositado en la cuenta de cheques o ahorros previamente
autorizada en la planilla.

I, _____________________________________________________, social security number ____________________________,

of legal age,        single or        married, with _____________________________________________, social security number

____________________________, request that the refund of the income tax return for the taxable year __________, be issued

by means of a check instead of being deposited in the checking or savings account previously authorized in the return.
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            Firma del contribuyente                                     Fecha                                         Firma del cónyuge
              Taxpayer's signature                                          Date                                           Spouse's signature

Firma del Supervisor

USO OFICIAL - OFFICIAL USE

Oficina de Servicio al Contribuyente que origina el cambio

El contribuyente debe cumplimentar la información solicitada y presentar una identificación con foto que esté vigente,
que el nombre sea legible y que esté firmada. En el caso de casados que rinden planilla conjunta, la solicitud debe estar
firmada por ambos cónyuges. Además, cada uno debe presentar una identificación con foto que esté vigente, que el
nombre sea legible y que esté firmada.

The taxpayer must compliment all the information requested herein and present a valid identification with photo, legible name
and signature. In case of married taxpayers filing a jointly return, this application must be signed by both spouses. Also, each
spouse must present a valid identification with photo, legible name and signature.

 Fecha de recibido  Recibido por:

Fecha del cambio Cambio realizado por:

Año contributivo: _________________
Año proceso: _____________________
Serie planilla: _____________________

  Aguadilla            Arecibo            Bayamón            Caguas            Mayagüez            Ponce            San Juan

Período de Conservación: Seis (6) años - Retention Period: Six (6) years


